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. " Austriai Birodalom. 

E n n e k a' í n é g m o s t i s f o l y ó , d e m á r 
haldokló N o v e m b e r n e k I 5 » i k n a p j á n n e v e . 
zetes i n n e p e vo l t as A u s t r i a i l a k o s o k n a k . 
Értem Sz. Leopoldnak, az A u s t r i a i tar to 
mányok p a t r ó n u s á n a k , e's a' \Klosterneá-
lurgi K las trom f u n d á t o r á n a k n a p j á t , a' k i 
1 1 3 5 - d i k e s z t e n d ő b e ' n a' Be'ts v á r o s a s z o m 
szédságában f e k v ő Káhlenbcrg n e v e z e t ű 
magas h e g y e n , f e l e s é g é v e l Ágnessel e g y ü t t 
twghalá lozván , m i n d a' k e t t ő n e k h i d e g 
tetemei e g y e z ü s t k o p o r s ó b a h e l y h e z t e t t é k , 
« az e l s ő b b n e k f e j e az A u s t r i a i f ő h e r t z e g i 
süveggel f e l é k e s i t t e t v e , é s v e r e s b á r s o n y 
ból készített v á n k o s r a t é t e l t e t v é n , az o d a 
Taló t e m p l o m n a k n a g y o l tárára h e l y b e z t e -
t a d i k , k i n e k t i s z t e l e t é r e m i n d Bét svárosá -
ból,' m i n d a z o n K l a s t r o m n a k k o r n y é k é r ő l 
D , g y számú s o k a s á g s z o k o t t g y ü l l e a i , 's 
ugy*Q e r r e , n é z v e n e m z e t i i n n e p n e k n e -
Te'ztetik N o v e m b e r 1 5 - d i k n a p j a . 

E n n e k e l ő t t e a z o n S z . n a p r a ö g s s z e -
S'ult sokaságnak h ú s , b o r , p o g á t s a , és az 
e"»lített S z . e m b e r k e p é v e l é k e s k e d ő e z ü s t 
^ l é k e z t e t ő p é n z e k o s z t a t t a k - k i ; m o s t p e -

'6 e 2 e a v e n d é g e s k e d é s m e g s z ü a v é a a' 
n e?eze tesebb e r n b e r e k e t az o t t l a k ó A p á -
^ r ^ z d a g o a megv3ndégli . E a n e k e l ő t t e 
a Cs. Kir. U d v a r í s m e g s z o k o t t arra j e l e n -
0 l > és az o t t 0 y U < T V ó n a g y S z e n t h a m v a i 
n k g j z d ^ á l d o z a t o t v i n n i j h a n e m ez is 

m e g s z ű n t barmintz e s z t e n d ő k k e l e n n e k e l ő t -
t e . E z t az e m l é k e z e t e s i n n e p n a p o t , á m 
b á r i g e n essős let t l é g y e n , ez i d é n is i g e n 
s o k B é t s i és azón k ö r n y é k b é l i b u z g ó k e 
r e s z t é n y e k m e g t i s z t e l t é k . A z itt l é v ő i g e a 
s z e l í d é s bölts D á n i a i K i r á l y hatodik Frid-
rik is N o v e m b e r ' 1 4 k é n a z o n h í r e s K l a s t r o -
m o t m e g l á t o g a t t a , a n n a k k ö r n y é k é t és m i n 
d e n r i tkasága i t m e g n é z e g e t t e . E z a' F e j e 
d e l e m i t t m u l a t ó s á t ó l f o g v a Bé t svárosá t i s 
m e g v i s g á l t a ; a' Cs . U d v a r b a n l é v ő p é n z e s -
k d b í u e t u m o t , h e t s e s k ő v e k g y ű j t e m é n y é t , 
és a z t a' m e s t e r s é g e s órá t í s , m e l l y h a 
e g y s z e r f e l v o n a t i k , h a r n a í a í z h a t e s z t e n d e i g 
f o í y , m e g s z e m l é l g e t t e , a' S z . István i g e a 
m a g a s t o r n y á b a is f e l m e n t , é s m i n d a z t , 
m i n d B é t s városa k ö r n y é k é t n a g y b á m u l á s 
sal n é z t e , a' Gs. K i r . K ö n y v e s t á r á t , az 
o b s e r v a t ó r i u m o t , t . i . a' t s í l i a g v i s g á l ó t o r 
n y o t m e g l á t o g a t t a ; e g y s z ó v a l , s e m m i o l y 
n e v e z e t e s d o l o g n e m ta lá l ta t ik B é t s b e n , a' 
m e l l y e n n e k a' s z e l í d e V b ó l t s F e j e d e l e m 
n e k f i g y e l m e t e s í é g é t e l k e r ü l h e t t e v o l n a . 

A ' VtU. O r o i c C s i s z á r n a k k e d v e s t e s t 
vér b u g a , és *' S z a k s z - W e i t n á r i ö r ö k ö t 
h e r t z e g n e k , K á r o l y F r i d r i k u e k k e d v e s é l e 
te párja Mária Pawlowna Orosz N a g y 
IIertzeg-*«KSKony, a' s s é p t u d o m á n y o k n a k 
és m e s t e r s é g e k n e k t i m e i á j e és g y a k o r l ó j a , 
l é v é n a' Bét«t m u i i k á t u társaságtó l abba b é v é -
t e t ő d ő t t , k i n e k raidő;ia' d i p l o m á t a ján lo t 
ták v o l u a , a* társaság j e g y z ő k ö n y v é b e , a' 
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maga F e l s . nevé t tu la jdon k e z é v e l f e l j e g y z e l -
t e . A ' F e l s . A n g l i a i k o r o n a h e r t z e g , 
és mos tan i r é g e n s György Fridrik a n n a k 
a' szép Magyar h u s z á r R e g e m e n t n e k ( m e l l y 
nek m á s o d i k t u l a j d o n o s a , lovasság G e n e 
rálisa fíád(czky) m e l l y e l F e l s . U r u n k 
ötet m e g t i s z t e l t e , k é t száz e z e r f o r i n t o t 
küldött a j á n d é k b a v á l t ó t z é d u l á k b a n . 

E n n e k e l ő t t e az Austr ia i b i r o d a l o m b a n 
nagy s z á m m a l l a k ó I sráe l i táknak k ü l ö n ö s , 
és tu la jdon n e m z e t e k b é l i T ö r v é n y s z é k e k , 
biráik, és ü g y e s z i vol tak. A ' b i r ó i h i 
vatalt m i n d e n k o r a' R a b b i k v i s e l t é k . M i 
vel p e d i g s o k t sa lárdságban t a l á l t a t t a k , 
ezt az ő jussokat a' múlt O k t ó b e r h ó n a p 
ban F e l s . U r u n k e l t ö r l ö t t e , 's o l l y p a r a n 

cso la to t m é l t ó z t a t o t t k i a d n i , h o g y e n n e k -
utánna m i n d é n A u s t r i a i zs idó l a k o s o k a z o n 
h e i y s é g e k b é l i k e r e s z t é n y t ö r v é n y s z é k e k h e z , 
b í r á k h o z , és p o l g á r i e l ő j á r ó k h o z f o l y a 
m o d j a n a k ű g y e s b a j o s d o l g a i k b a n , a' m e l -
l y e k b e n l a k o z n a k , e g y s z e r s m i n d a' m ú l t 
O k t ó b e r 22-ik n a p j á n k ö l t - v é g z é s é b e n azt 
is m é l t ó z t a t o t t F e l s . U r u n k p a r a n t s o l n i , 
h o g y a' z s i d ó n y e l v n e k m i n d e n k ö z ö n s é g e s 
törvényes és- n e m t ö r v é n y e s d o l g o k b a n m e g 
ke l l s z ű n n i , ' s a' h e l l y e t t a' t a r t o m á n y k ö 
zönséges n y e l v é v e l é ln i ; e s h o g y v é g . 
tere m i n d e n z s i d ó o y e l v e n irt b i z o n y s á g l e 
v e l e k n e k s e m m i e r e j e k n e m f o g e n n e k -
utáuna l e n n i . 

Prussiai birodalom. 
A' B e r l i n i Univers i tásban és o d a v a l ó 

G y m n a s i u r o o k b a n tanult i f iak k ö z z ű l a' 
múlt 1 8 1 3 - d i k e s z t e n d ő b e n , hazájoknak v é -
d e l m e z é s é i e . és a' közönséges e l l e n s é g n e k , 
a' Frantz iáknak megzabolázásokra h á r o m 
száz két s z e m é l y e k fogtanak f e g y v e r t , a' 
kik közzű l t i z enegy P r o f e s s o r o k , és húsz -
tanuló ifiak fosztattak m e g é l e t e k t ő l . E z e n 
bazajok bo ldogságáér t m e g h o l t t taní tók és 
ifiakra n é z v e a' B e r l i n i Univers i tás M á « i -
strátusa N o v e m b e r e l s ő napján k ö v e t k e z é n - ' 
dő e m l é k e z e t e s végzés t hozott , h o g y a z o k 
nak n e v e i k , h a z á j u k , es ha lá loknak n e m e az 
Uuívers i tás Szákijában egy táblára j e g y e z 

t e s s e n e k fel,^ 's a n n á l f o g v a a' következén-
d ő m a r a d é k o k í s s e r k e n t e s s e n e k f e l haza-
í iui s z e r e t e t e k n e k k ö v e t é s é r e . Egyszers-
m i n t m i n d a z o k , a' k i k a' m ú l t esztendő
b e n a z o n h á b o r ú b a n j e l e n vo l tának, meg-
k é r e t t e t n e k , h o g y v a g y a ' v e r e k e d é s b e n , 
v a g y a' t á b o r i n y a v a l á k b a n m e g h o l t buj. 
t á r s a i k n a k n e v e i k e t , hazájok3t, és halá-
l o k u a k m ó d j á t a' n e v e z e t t i£ ir . Universi-
tásnak j e g y e z z é k f e l , és k ü l d j é k m e g j e' 
m e l l e t t a' P r u s z s z i a i l a z a r e t e k b e n , avagy 
b e t e g h á e a k b a n s z o l g á l t e m b e r e k i s megké
r e t n e k , h o g y a z o k n a k n e v e i k e t , nyavalái-
k a t , é s h a l á l o k m ó d j á t j e g y e z z é k f e l , a' 
k i k az ő g o n d v i s e l é s e k alatt v a g y meggyó
g y u l t a k , v a g y m e g h o l t a k . E z e k e t olvastuk 
a' B e r l i n i ú j s á g l e v e l e k n e k 2 6 - d i k Októbe
ri d a r a b j á b a n . 

N é h a i JV-dik Henrik Frantz ia és Na-
varra o r s z á g i K i r á l y , a' Frantz ia országi 
n a g y s z á m m a l v o l t H. G. tartó lakosok
nak 1 5 9 8 d ik e s z t e n d ő b e n a' Nantesben 
hozot t v é g z é s e á l ta l t ö k é l l e t e s vallásbéli 
g y a k o r l á s t e n g e d e t t vala . Ez t a', végzést 
az ő f ia X l I I - d i k L a j o s , ha m i n d nehezen 
is b é t e l y e s i t e t t e ; e l l e n b e n X í V - d i k Lajos 
v a l l á s b é l i b ú z g ó s á g á t ó l e l r a g a d t a t v á n , 1685-
dik e s z t e n d ő b e n m e g m á s o l t a , és a' maga 
b i r o d a l m á n a k , n a g y kárára n y o l t z v a n ezer 
H u g o n o t t a k n á í v a g y R e f o r m á t u s o k n á l töb
b e t Űzött ki h a z á j o k b ó l , a' k i k Angl iában , 
H o l l a n d i á b a n , P r u s z s z i á b a n , és N é m e t Or
szág n é h á n y t a r t o m á n y a i b a n l e t e l e p e d v é n 
az á l t a l , h o g y m a n u f a e t u r a i k a t , és f ab li
kaikat u j h a z á j o k b a n e s m é r e t e s e k k é tettek, 
e l ő b b i h a z á j o k u a k s ok kárt o k o z t a k . E * e k " 
n e k a' h a z á j o k b ó l k i ű z e t e t t I lugonottáknaK 
m a r a d é k a i k a' F e l s . Pruszsn ia i Király eu-
g t d é l m é b ó l , e' f o l y ó N o v e m b e r e l s ő nap
ján b á l a a d ó i i i n e p e t tartottak m i n d Berlin
b e n , m i n d m á s Pruss ia i v á r o s o k b a n . ( 

B e r l i n b e n tartot t h á l a a d ó t i s z t e l e t e n , a 
F e l s . K i r á l y t e s t v é r ö t s e i , IV Uh cím es 
Fiidrik K i r á l y i H e r l z e g e k , és t' EstoqUC^ 
azon toemzetbéli P r u s z s z u s G e u e i á L L t e u t e 
naat- i s j e l e n v o l t á n a k . 
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B é g t ő l fogva t a p a s z t a l ! y á k a' P r u s z s z i a i 
b irodalomnak , 's n e v e z e t e s e n a' B e r l i n i 
lakosoknak t u d ó s a b b és m e s z s z e b b látó P o -
tenstáns t a g j a i , h o g y a' j e l e n v a l ó s z á z a d , 
ban g y a k o r l á s b a n l é v ő i s t e n i t i s z t e l e t n e k 
módja n e m o l y t ő k é l l e t e s é s n e m is o l l y 
é p ü l e t e s , m i n t an n a k l e n n i k e l l e n e , é s 
hogy i n k á b b a' k ü l s ő t z e r e m o n i á k r a m i n t 
sem az e m b e r b e l s ő é r z é k e n y s é g é r e t a j t o -
zik. E r r e va ló n é z v e n é m e l l y n e v e z e t e 
sebb p r é d i k á t o r o k az ő K i r . F e l s é g é h e z 
fo lyamodván azon e s e d e z t e k , b o g y n é k i e k 
e' r é s z b e n e n g e d t e s s e n m e g a' v a l l á s b é l i 
reforniatió. O Kir . b e l s e g e e z e n t u d ó s f é r f i -
akuak k é r é s e k e t i g a z s á g o s n a k ta lá lván , azt 
méltóztatott itt B é t s b e n v a l ó l é t e i é b e n v é -
gezui és p a r a n t s o l u i , h o g y a' k ö v e t k e z e n 
dő tudós egyház i f é r f i a k , ú g y m i n t e g y h á z i 
fő-tauátsos és Udvar i p r é d i k á t o r Sack, Ii;b-
btck, e g y h á z i tanát sos é s P r é p o s t U r , 
Hanstein e g y h á z i t a n á t s o s , Offelsmayer 
táboti P r é p o s t , és Eylert e g y h á z i tanátsos 
és Kir. t d v a r i p r é d i k á t o r U r a k g y ű l j e n e k ; 
öszsze , és t s iná l jauak e g y o l l y s y s t e m á t , 
a m e l l y szer in t a' P r u s z s z i a i L i r o d a l o m b é -
li isteni . t i s z t e l e t n e k e d d i g v o l t h i b á i m e g - , 
igazíttassanak. 

Nagy TSritrimia* 
A ' k ö z t l e b b m ú l t p o s t a n a p o n k ö l t 

Magyar K u r i r h o n n y i l e v e l e i n e k 9 1 d ik és 
több k ö v e t k e z e t t l a p j a i n t i s z te l t O l v a s ó i n -
kai k ö z ö l t e t e t t az a' g y ö k e r e s orátz ió , m e l -
' y e t az A n g l i a i m o s t k o r m á n y o z ó h e r t z e g a' 
felső P a r l a m e n t o m ' e l s ő g y ü l l é s é b e n m o n d o t t 
vala. A ' r e n d é s a z o n g y ü l l e s n e k t u d á s a 
^t k i v á n n y á k , h o g y a z o k a t az e l l e n v e t é s e - . 
k e t i s e l ö b e s z é l l j ü k , m e l l y e k e t az a n l i m i -
nisserális , az az, a' m i n i s t e r e k k e i és a z o k 
nak barát ja ikka l e l l e n k e z ő rész arra m o n -
d o t t a k . ^ L e g e l s ő b b e n is Lord Damley 

't k i e l l e n e k , é s v é l e k v a l ó m e g n e m 
^ e g e d é s é t sok p o n t b a n k i n y i l a t k o z t a t t a , 

tóbbi k ö z t , h o g y ő k m é g m o s t is szá-

armadát tartsanak F l a n d r i á b a n ; h o g y 
' Bétsi C o n g r e s s u s b á n N a g y B r i t a n n i á n a k 

gye m é g e d d i g m e g n e m b a t á r o z t a t o t t ; 

k i v á l t k é p p e n v a l ó m ó d o n , h o g y az é j s z a k i 
A m e r i k a i szabad S t á t u s o k e l l e n m i n d e n ü k 
n é l k ü l indított h á b o r ú n a k s e m m i jó k ö v e t 
k e z é s e n i n t s e n ; és h o g y a ' B r i t a n n i a i t e n 
g e r i e r ő a' m a g a r é g i d i t s ö s s é g é t e g é s z l e n 
e l v e s z t e t t e . 

E r r e az e l l e n v e t é s r e , az A d m i r a l i t á s 
n a k , az az, a' t e n g e r i d o l g o k r a „ ü g y e l ő ta 
nát s n a k e lső L o r d j a azt f e l e l t e , h o g y ha 
Lord Damley a' m a g a p a n a s z á t v i l á g o s a b 
b a n m e g m a g y a r á z z a , ő i s k é s z l c a z e u az ő 
k o r m á n y á r a bízatott t á r g y n a k k ö r u y ü l á l l á -
s o s a n l e e n d ő wieg igaz i t l á sára . 

A ' m i n i s t e r i u m m a l e l l e n k e z ő r é s z n e k 
e g y rég i és n e v e z e t e s tagja Lord Grenvil* 
le e z e n a l k a l m a t o s s á g g a l m o n d o t t h o s z s z ú 
é s f o n t o s b e s z é d j é b e n , Lord Darnleynak 
a z o n panaszá t , m e l l y e t az A n g l i a i t e n g e r i 
e r ő n e k káros k o r m á n y o z á s á r ö l , az É j s z a 
k i A m e r i k á v a l va ló h á b o r ú n a k s z e r e n t s é t l e n -
fo ly ta tásáró l s z ó l l o t t v a l a , h e l y b e h a g y t a , 
's v é g t é r e v i l á g o s a n k i m o n d o t t a , h o g y a z o n 

- o k b ó l n e m v o k s o l h a t a' k o r m á n y o z ó h e r -
t z e g n e k k ü l d e n d ő a d d r e s s é r e , az az, m e g k ö -
s z ö o é s é r e , m i v e l a' K i r á l y i S z é k b ő l m o n 
d o t t o r á t z i ó j á b a n a' k ö z ö n s é g e s a d ó n a k 
m e g k e v e s i t é s é r ő J , és e z o u á l d o z a t t é t e l r ő l i s , 
m e l l y e t a' n e m z e t tet t e s t e s z e n , s e m m i 
e m l é k e z e t n i n t s e n , e l l e n b e n újjabb t é t e -
t ő d i k a r r a ; e z e k p e d i g m i n d az A m e r i k a 
e l l e n v a l ó h á b o r ú n a k folytatására t z é l o z -
n a k . E z e k u t á n k e m é n y e n szó l lo t t Lord 
Grtnville az A n g l u s h a d i s e r e g e k n e k IVas-
hington v á r o s a , a n n a k k ö z ö n s é g e s é p ű -
l e t j e i , l e v e l e s t á r a i , _'s e g y e b b e f f é l é k e l -
i e n g y a k o r l o t t k e g y e t l e n s é g e k r ő l ; h o g y a' 
m i n i s t e r e k a' p a r l a m e u t o m mege .gygye .zese 
n é l k ü l m é g m o s t i s s z á m o s hadi n é p e t tar
tsanak a' száraz E u r ó p á b a n , és h o g y a* 
Béts i C o n g r e s s u s n a k e l k e z d ő d é s é t 's f o l y 
tatását sok h a s z o n t a l a n k i f o g á s o k k a l aka-
d á l y o z t a t y á k . 

Lord Z / V í r / í O o / e l l e n k e z o k é p p e r i s z ó l 
lot t a' m i u i s f e r e k r ő l , 's ő k e t m i n d e n e l 
l e n v e t é s e k e l l e n v é d e l m e z n i í g y é k e z e t t . 
A ' m i az É j s z a k i A m e r i k á v a l va ló b é k e s s é g e s 
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alkudozást i l l e t i , úgymond ő , azt k ívá 
n o m , h o g y Lord' Qrenvílle a* m a g a í t é l e t té
té lé t f ü g g e s z s z e f e l , s e m m i o l y k ö z ö n s é 
ges b e f o l y á s r ó l a e szá l l jon m i n d a d d i g , 
m i g e z e n pontró l b ő v e b b e n f o g n a tudós í t 
tatni. S e m m i k ü l ö n ö s s é g e t n e m ta lá lok t o 
vábbá a b b a n , h o g y e z e n s z ó k k a l : Igazsá
gos és2ditsőséges feltételekkel való békes
séget kivártunk szerezni. E g y é b a r á n t b i 
zonyossá t e h e t e m arró l a' p a r l a m e n t o m o t , 
b o g y a' m i n i s t e r e k s e m m i t s e m k í v á n t a k 
o l l y a t , a' m i h a z á n k n a k d i t s ő s s é g é v e l , b e -
t sü le téve l és hasznáva l m e g n e e g y e z n e ; v é g t c -
r e a z t i s m o n d h a t o m , h o g y az A m e r i k a i sza
bad s t á t u s o k o n t ö r t é n t s z e r e n t s é t l e n s é g e a n 
s e n k i k ö z z ü l ü n k n e m ö r ü l t . " 

Lord Liverpoolnak e z e n m e n t e g e t ő 
szavaira k ö v e t k e z ő m ó d o n s z ó l l o t t L. Gren-
Vtlle: „A.' m i W a s h i n g t o n v á r o s á n a k e l f o g -
la l tatását , és az a k k o r t ö r t é n j d o l g o k a t i l 
l e t i , azt m e r e m m o n d a n i , h o g y az ú j jabb 
h i s tór iákban e g y h a d a k o z á s r ó l s i n t s e m l é 
k e z e t , a' m e l l y n a g y o b b d ü h ö s s é g g e l k e z 
dődöt t é s f o l y t a t ó d o t t vo lna . A ' h e l i y e t , 
h o g y a' m a g á n o s o k n a k t u l a j d o n o s s á g o k 
m é l t ó t e k i n t e t b e n tartatott v o l n a , a z o k e l 
ragadta t tak , és e l p u s z t í t t a t t a k , é s a' l a k o 
sok, D e c e m b e r * h ó n a p j á b a n a' l e g k e g y e t l e 
n e b b h i d e g b e n , l a k h e l y e i k b ő l k ihaj ta t tak , 
a' k ik k e n t e i é n e k vo l tak m a g o k n a k az e r 
d ő k b e n m e n e d é k h e l y e t k e r e s n i , é s k ö z s ü -
lők az é h s é g , s z o m j ú s á g . ' s m e z í t e l e n s é g miat t 
sokan m e g ís h o l t á n a k . " 

Lord Liverpool i smét e l k e z d e t t s z ó l -
l a a i , és Lord Qrenvillének E u r ó p a j e l e n 
való k é t s é g e s k i m e n e t e l ű á l lapot járó l m o n 
dott b a s z é d j é r e ezekét j e g y z e t t é m e g : 
„Magam is abban az é r t e l e m b e n v a g y o k , 
hogy Európa t s e n d e s s é g é r e anná l h a s z n o 
sabb l e szen , m i n é l e l é b b v é g r e hajtya a' 
Bétsi Congressus a' maga m u n k á j á t . M i n d -
eiáltal ha azon g y ü l l é s b e n e l ő f o r d u l ó tár
gyaknak n a g y s á g á t , k i t er jedtségé t ' , é s 
azokuak a' t ö r t é n e t e k n e k k ü l ó m b s e V é t j ó l 
m e g f o n t o l o m , m e l l y e k a* Frantzia n e c a s e t 
e l l e n husz e s z t e n d ő k i g folytatott h á b o r ú 

ban tőr le 'ntek, e p p e a n e m tsudálkozhafota, 
h o g y a z o k n a k m e g h a t á r o z á s a l a s s ú lépés tk-
k e l m e g y é n e l ő r e . K é t s é g k í v ü l anuái jol b 
l e s z e n m e n n é l i d e j é b b e u tudtára lesznek, 
E u r ó p á n a k a z o k az i n t é z e t e k , a' mel lyek-
n e k o l y n a g y b e f o l y á s o k l e s z n e k aniiak ré
s z e i b e j d e e g y i l y n a g y é s szövevényes , 
m e l l y b e n , s o k f é l e k ö r n y ü l á l l á s o k a t szo-
rossan m e g k e l l f o n t o l n i , n e m kevés időt 
és m e g é r e d t t g o n d o l k o z á s t kivan.,, 

W A ' m i a 1 B r i t a n n i a i h a d i n é p n e k szá-
roz E u r ó p á b a n v a l ó t o v á b b i maradását te
kint i , t ö b b n e m e s L o r d o k emlékezhetnek, 
arra , h o g y az u t o l s ó p a r l a m e n t o m ' végző
d é s é n e k k ö z e l g e t é s é v e l , az akkor i hadi 
d o l g o k r a ü g y e l ő m i n i s t e r Lord Bathurst 
a" S tá tus tó l o l y k ö l t s ö n v e e n d ő s u m m a pénz
r ő l e m l é k e z e t t , m e l l y n e m tsak az Éjszafe-
a m é r i k a e l l e n k e z d ő d ö t t h á b o r ú n a k foly
tatására , h a n e m a z o k n a k az Európai ha
d i n é p e k n e k z s o l d b a l e e n d ő tartásokrais 
s z ü k s é g e s vo l t , m e l l y e k a' k ö z ö n s é g e s el
l e n s é g n e k m e g z a b ó l á z t a t á s á r a is kívánta
tott va la .„ 

„ A mi p e d i g a' mi k e r e s k e d é s ü n k n e k 
k i t e r j e s z t e t é s é r e k í v á n t a t ó e s z k ö z ö k e t uéíii 
n e m t u d o m m i t s o d a h o m á l y o s szókat talált 
a' n e m e s L o r d a z o k b a n . É n e g y e d ü l azok
ról a' s z ü k s é g e s t á r g y a k r ó l t e t t e m emléke
z e t e t , a' m e l l y e k k e r e s k e d é s ü n k n e k miól-
tát é r d e k l i k , é s a' m e l l y e k által a' m l 

p é l d a n é l k ü l v a l ó * h á b o r ú s á g t o l okoztatott . 
s z ü k s é g e i n k e t k ipóto lhat tyáfc . G y a k ° t l a 

a k a d á l y o z t a t n i k í v á n t a a' n e m e s Lord axo-
kat a' t ö r v é n y e k e t , és i n t é z e t e k e t , mellyé* 

' k e t m i a' k e r e s k e d é s n e k nagyobbitasara 
h o z t u n k v a l a ; m i v e l p e d i g m o s t ez a ke
r e s k e d é s m a g a szokot t út ján m e g y , szük
s é g , h o g y o k o s i n t é z e t e k á l ta l i s m é t elo " 
bi lábára á l l í t t a s s o n . 

, , A ' m i j ö v e d e l m e i n k e t , és f i c a n t ^ ' 
l i s ' á l l a p o t u n k a t s e m h a g y h a t o m szó n e ' 
k ű l , 's azt m o n d o m , h o g y f e l e t t e s a j t o 
l o m , h o g y a z o k o l l y a n á l l a p o t b a n t» e ó 
n i n í s e n e k , a' m i l l y e o b e n s z o k t a k l e n n i , ^ 
tartó b é k e s s é g b e n . A z o n k ö z b e n az A. i , ». ' M 



eursúí az u t o l s ó ' h ó n a p o k b a n i s m é t t e r m é - s z á l b á a v á n , 's k i i i í s e i k í r t e l r a g a d o z v á n " , 
izetes m e g e g y e z é s b e n v a g y o n , á m b á r a i o d e 3 B k ihaj ta t tak , é s t sak e g y e d ü l a ' s z ö -
Araerikával va ló h á b o r ú m é g m o s t is t a r t , v e t s é g e s B e l g á k m a r a d h a t t a k m e g barátsá-
ii még m o s t i s n a g y s u m m a p é n z k í v á n t a - g o k b a n . M i n d a z á l t a l a' t ö b b E u r ó p a i n e m 
tik a ' száraz E u r ó p á b a n l é v ő h a d i s e r e g e i n k - z e í e k i s fo lytat ták o d a v a l ó k e r e s k e d é s e k e t , 
nek tartására., , d e t i t k o n , es n e m m i n t k e r e s z t é n y n e m -

„ V é g t é r e Lord Grtnville a ' m a g a e l - z e t e k , h a n e m m i n t B e l g á k , 
l enve tésének sok p o n t j a i t m e g m a g y a r á z t a , E z e k n e k az 6 J a p p o n i l a k o s o k k a l v a l ó 
'i azt m o n d o t t a , h o g y ő az A m e r i k á b a n l é v ő b a r á t s á g o k is f é l b e s z a k a d t - e ' f o l y ó e s z t e n -
Anglus s e r e g e k n e k m a g o k v i s e l e t é t n e m d ő b e n . Észre v é v é n t. i . a m a z o k , h o g y a* 
ó:sárolya, ső t Prevost U r a t s e m v á d o l y a ; B e l g á k ő k e t megtsa l ták , és m á s n e m z e t e k n « f c . 
mindazáltal n a g y o n s a j n á l l y a , h o g y a' K o r - i s t i t k o s tatát t s iná l tak a' J a p o n i á b b a y a h > 
ttiányszék i d e j é b e n k i n e m n y i l a t k o z t a t t a k e r e s k e d é s r e . A ' m o s t a n u r a l k o d ó s z ö v é 
s ű i d azokat , a' m e l l y e k Washingtonban t s é g e s B e l g i u m i ö r ö k ö s f e j e d e l e m u g y azon. 
történtek, m i n d p e d i g a z o k a t , a' m e l l y e k - A s i a i g a z d a g s z i g e t e k k e l v a l ó baráttságot é s 
kel York varosában a z e l l e n s é g a' t r o m f o t k e r e s k e d é s t ú j j o b b a n viszsza s z e r e z n i , é s 
tromffai v i s z szaütö t t e M i n d e z e k u t á n azt a' sok kiutset , m e l l y e t t o n n a n h a z á j o k -
akárki akár mit s z o l l o t t , v é g t é r e t s a k u g y a n b a h o r d t a k , ú j o b b a n m e g n y e r n i i g y e k e z i k , 
mind a' ké t r é s z , az az , m i n d a' m i u i s t e - E z e k n e k a ' g a z d a g s z i g e t e k n e k b ő v e b b e s -
reke, n . i c d az e z e k e l l e n f e l k e l t rész m e g - m é r é s é r e nézve s z ű k s é g m e g t a r t a n i , h o g y 
egjztek a b b a n , h o g y k ö s z ö n ő l e v é l k ü l - a z o k n a p n y u g o t f e l é a' C b i n a i b i r o d a l o m -
dettessen a' R é g e n s - h e r t z e g n e k . m a i , é j s z a k f e l é a* n a p n y i i g * ti Tatár o r s z á g -

N e m t s a k * a ' f e l í ő , h a n e m az a l s ó g a l , n a p k e l e t é s d é l f e l é p e d i g a' n a p k e l e t i 
parlameotornnak a z o n n a p o n tartott ü l é s é - O c e á n u s t e n g e r r e l h a t á r o ak . I g e n s o k 
henis sok e l l e n v e t é s e k h ö m p ö r i t t e t t e k a' a r a n y , e z ü s t , é s v e r e s vastag g y ö n g y ö k 
Riiuisterek e l l e n , m e l l y e k m i v e l s z á m o s a k , t e r e m n e k ot tan , mellyek é p e n ú g y b e t i ü i t e t -
ízokuak e l ő a d a t á s o k a t a' j ö v ő p o s t a n a p r a n e k , m i n t a' f e j é r g y ö n g y ö k . H a j d a o az 
talaaztyuk. 6 u r a l k o d ó f e j e d e l m e k i g e n hata lmas C s á -

Sxövetséges Belgium. szár v o l t , é s s o k K i r á l y o k o n u r a l k o d o t t -
A' hé t s z i v e f t s é g e s t a r t o m á n y o k n a k Német Ország. 

m á s o d i k F ü l e p S p a n y o l Kirá ly u r a l A ' S z a k s z ó n i a i K i r á l y s á g a a k a' Felrw 
kodása a l a t t , azon b i r o d a l o m t ó l v a l ó é i - O r o s z Császár paránt so l attyára a' Prusz»znss 
^akadása és szabad t á r s a s á g g á va ló l é t e l e m i u i s t e r B. Recknek, é s G e u . M a jor Gaudi-
tt,a«J, n e m u g y a n tr i n d j á r t , m e r t az l e h e - nak l e t t á í ta ladat ta tásáró l v a g y o n u g y a n a' 
tétlen v o l t , h a n e m f é b z á z » d d a l , e g y n e m - M a g y a r K u r í r n a k 4 l - d i k darabjában v a l a -
z t t sem találtatott E u r ó p á b a n o l l y a n , m e l l y - m e l y r ö v i d e m l é k e z e t : m i n d az által b ö -
0 e k k e r e s k e d é s e o l y m e s z s z e k ihato l t 's y e b b e n é s v i l á g o s a b b a n é l ö van adatva a* 
°Uy v i rágzó le t t v o l n a , m i n t _ v o l t a ' s z ő - Bét s i U d v a r i ú j s á g o k n a k 3 2 - d i k d a r a b j á -
vetségeg B e l g á k é , E z az ő k e r e s k e d é s e k b a n k ö v e t k e z e n d ő k é p p e a : M i d ő n , ú g y -

S l a D a k l e g t á v o l a b b f e k v ő r é s z e i r e , n e v e - m o n d , a' Szakszón ia i K i r á l y s á g n a k p r o v i -
Z e t e s e n a' China i b i r o d a l o m r a , és a' J a p o - soria (az az i d e i g ó r á i g . v a l ó ) k o r m á n y o z i . 
1 ) 1 s z i g e t e k r e is k i t e r j e d t . A z ő ú t m u t a t á - sát a' f e l y e b b n e v e z e t P r u s z s z u s m i n i s t e r -
'°k után m e n t e k o d a az A n g l u s o k , és m á s n e k , é s G e n e r á l - M a j o r n a k , Orosz F e l d -

ú r ° p a i t e n g e r i k e r e s k e d ő n e m z e t e k . D e M a r s c h a l fíepnin e' f o l y ó Nov. 8-dik uapjám 
f é k n e k az ő b o l d o g s á g o k sok i d e i g n e m által adta v o l n a , m i n d e n polgári és h s d í 

i r t o , t » m i v e l á' J a p o u i l a k o s o k k a l r o s z - f ő T i s z t v i s e l ő k a' f ő K o r m á u y s a é k szá la -



j á b a , m e l l y e n n e k e l ő l t e n é b a i t u d ó s S z a k -
szón ia í m i n i s t e r n e k Gróf Brühlnek l a k ó 
palolája va la , ő s z s z e g y ü j t e t t e k , k i k n e k 
száma kétszáz f ő n é l többre m e n t . E z e n al 
kalmatossággal a' neveze t t h e r t z e g s z e m b e 
tűnő m e g i l l e t ő d é s s e l m o u d o t t a - e l azon f r a n . 
tzia b e s z é d e t , m e l l } b e n ő a' S z a k s z ó n i a or
szági fő T i s z t v i s e l ő k t ő l e l b ű t s u z o t t . E r r e 
az ő b u t s ú z ó orátz iójára e g y a' j e l e n vo l t 
Szakszónia i M i n í s t e r e k k ö z z ű l n é m e t n y e l 
ven f e l e l t , m e l l y f e l e l e t n y o m t a t á s b a n is ki-
adat ta tváa , Dresda v á r o s á n a k m i n d e n 
s z e g l e t e i r e k irágász ta to t t . 

A* k ö v e t k e z e t t n a p o n , u . m . N o v e m 
ber 9-kén n . i n d e n S z a k s z ó n i a i , p o l g á r i és 
hadi f ő b b T i s z t v i s e l ő k u j o b b a n ö s z s z e g y ü l -
tek a' n e v e z e t t pa lo tába , a' m i d ő n Piusz-
sziai t i tkos tanátsos Krüger m i n d azokat 
a' s z e o e l y e k e t , a' k ik i d e j é b b e n b é n e m 

' m u t a t t a t t a k , az ú j G u b e r n á t o r n a k b e m u 
tatta. Ezt a' g y ü l l é s t g a z d a g v e n d é g s é g 
zártabé, m e l l y r e m i n d e n S z a k s z ó n i a i T i sz t 
v i se lők m e g v o l t a k hivattatva." A' m i d ő n a' 
v e n d é g e s k e d é s alatt az á g y u k d u r r o g t a k 
v o l n a , m i n d a z o k n a k a' s z ö v e t t s é g e s f e j e 
d e l m e k n e k ' a' k i k Szakszón ia o r s z á g o t o l -
ta lmok alá v e t t é k , m i n t á z új T i s z t v i s e l ő k 
n e k e g é s s é g e k é r t számos b o r poharak ü r é -
s i t te t tek-ki . A' hivatal jokat le te t t T i s z t v i 
se lők k ö z z ű l v a l ó vo l t Szakszóniai G e n e r á l 
Dobschitz i s , a' k i mindazá l ta l m i p d e n 
hivatal n é l k ü l n e m maradt , h a n e m D r e z d a 
városának C o m m e n d á n s á v á té te te t t . M i n d 
ezek m e g l é v é n , az ott e d d i g ör i ze tén v o l t 
5 0 0 0 f ö b ö l á l l ó orosz seregek az o n n a n 
való k i m e n e t e l r e parantsolatot v e t t e k , 's 
Pruszszus h a d i n é p rnarsirozott óda b é ; h a 
s o n l ó k é p p e n Freyberg, Meissen, Lipsia, 
Bautzen, és más n e v e z e t e s e b b S z a k s z ó n i a i 
városokba i s - A' Torgaui és Wittem-

bergai e r ő s s é g e k b e i s P r u s z s z u s hsdispre-
g e k v á í t o t t á k f e l az' O r o s z o k a t . Az Ürszác 
f ő v á r o s á b a Drezdába m i n t e g y három' bá°. 
t a l l i o n P r u s z s z u s o k t e l e p e d t e k í e , mind
n y á j á n a' k a s z á r n á k b a , h o g y annálfogva 
a' m á s k é n t i s s o k n y o m o r ú s á g o t szenvedett 
s z e g é n y l a k o s o k uj jahb thervíseíésr'e ue 
k é n s z e r i t t e s s e n e k . A z o k a' Szakszónia i ha-
d i s e r e g e k p e d i g , a' k ik azon országban 

"imitt a m o t t k u i r t é l y o z t a k , Merseburgba 
k ü l d e t t e k ő r i z e t r e . A ' S z a k s z ó n i a i új iro-
visor ia k o r m á n y s z é k r e n é z v e m é g eddig 
s e m m i u j j a b b r e n d e l é s e k n e m tétetódtek. 

Frantzia Ország. 
Lyon v á r o s á b a n az u t o l s ó háborúban 

e g y k ö n y ö r ü l ő a sz szony s z e m e l v az ott való 
l a z a r e í b e n , v a g y i s p o t á l y b a n f e k ü d t beteg, 
és m e g s e b e s í t t e t e t t h a z a f i a i n a k gondviselé
sét m a g á r a v á l a l v á n , a z o k k a l u g y hant 
m i n t h a t u l a j d o n fiai l e t t e k v o l n a . XVIII-
d ik Lajos K i r á l y n a k tes tvér öt tse az Arte-
siai G r ó f ( m o s t Monsieurnck neveztetik) 
n e m r é g i b e n Lyonban l é v é n ezt a' frantzia 
Márthat m a g á h o z hivatta , és megmondot
ta n e k i , h o g y P a r i s b a m e n j e n . M i d ő n a' neve
zett K i r á l y i h e r t z e g ő t e t m a g á h o z m e n n i látta 
v o l n a , e l e i b e m e n t , 's k e z e t megfogván 
í g y s z o l l o t t n é k i e : „Sohasem nézett Ke
gyelmed olly jol ki, mint most, az a' ke
resztényi különös szeretet, mellyet Ki-
gyelmed beteg és sebes hazafiaival nagy 
mértékben közlött, kendet egészlen meg 
ifijitotta. „ Valamint Felségedet is, igy 
f e l e l t az a s z s z o n y , a' ríii s z e r e t e t ü n k . Ét
re í g y s z o l l o t t a' n e v e z e t t h e r t z e g . „bg^ 
d o l o g , a n n y i t i s z t e l e t e t m u t a t t a k Lyon va
r o s á n a k l a k o s i m o s t e r á n t a m , h o g y mind 
a z o k k a l az e s z t e n d ő k k e l , a' me l lyekbeu 
frantz ia o r s z á g b a n , n e m . v o l t a m , ifiabbna 
l e n n i k é p z e l e m m a g a m a t . , , •— 
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